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nitus terroris. VII. 840. — #. 24. Et cum pax
sit. VII. 540. — ¥. 22. Non eredit. VIL. 540. —
¥. 22. Circumspectans. VI[. B&0. — ¥. 23.
Cum se moverit. VII. 841. — §. 2%. Terrebit
eum. VII. B&1. — ¥. 25. Tetendit enim. VIL
541. — ¥. 26. Cucurrit adversus. VIL 341. —
v. 26. Et pingui cervice. VIL. 541 .

SurteE pES COMMENTAIRES SUR LE LIVRE DE JOB.
XI. .

Cmar. XV. XI. 71. — ¥. 26. Et pingui cervice.
XI. 74. — ¥%. 271. Operuit faciem. XI. Tl. —
#. 27. Et de lateribus. XI. 71. — ¥. 28. Habi-
tavit. XI. 72. — ¥%. 29. Non ditabitur. XI. 72.
— %. 29. Nec mittet. XI. 72. — ¥. 30. Non re-
cedet. XI. 72. — ¥. 30. Ramos ejus. XI. 72.
— #. 30. Ef auferetur. XI. 72. — ¥. 31. Non
recedet. XI. 73. — ¥. 32. Antequam dies. XI.
73. — %. 32. Et manus ejus. XI. 73. — §. 33.
Leedetor quasi. XI. 73. — ¥. 34. Congregatio
enim. XI. 74, — ¥. 3%4. Et ignis devorabit.
XI. 74. — ¥. 35. Concepit dolorem. XI. 74.

Cumar. XVI. XI. 74.— ¥. 1. Respondens antem.
XI. 74. — ¥. 3. Consolarer et ego. XI. 74. —
% 7. Sed quid agam. XI. 75. — %. 8. Nunc
autem. XI. 75. — #. 9. Ruge me®. XI. 75. —
%. 9. Et suscitatur. XI. 75. — §. 10. Et commi-
nans. X1 75. — ¥. 10. Hostis meus. XI. 75. —
%. 41. Aperuerunt. XI. 75. — §. 12. Conclusit
me. XI. 76. — ¥. 13. Ego ille. XI. 76. — ¥. 14.
Circumdedit me. XI. 76. — ¥. 15. Concidit me.
XI. 76. — %. 16. Saccum consui. XI. 77. —
%. 17. Facies mea. XI. 77. — ¥. 18. Heec passus
sum. XL 77. — ¥.49. Terra ne operias. XI. 77.
— §. 20. Ecce enim. XI. 78. — ¥. 21. Verbosi.
XI. 78. — . 21. Ad Deum stillat. XI. 78. —
. 22. Atque utinam. XI. 78. — ¥. 23. Ecce
enim. XI. 78.

Cmip, XVIL. XI. 78. — §. 1. Spiritus meus.
XI. 78. — ¥. 1. Et solum mihi. XL 78, — §. 2.
Non peceavi. X. 78. — §. 3. Libera me. XI. 78.
— $%. 4. Cor eorum. XL. 79. — §. 5. Preedam
pollicetur. XI. 79. — . 7. Caligavit. XI. 79, —
%. 8. Stupebunt justi. XI. 79. — ¥. 8. Et inno-
cens. X1. 79. — ¥. 9. Et tenebit. X1. 79. —¥. 10.
Igitur omnes. XL 79. — §. 11. Dies mei. XI. 80.
— #. 14, Cogitationes meee. XI. 80. — ¥. 13. 81
sustinuero. XI. 80. — #%. 14. Putredini dixi.
XI. 80. — ¥. 45. Ubi est ergo. XL 80. — §¥. 16.
In profundissimum. XI. 81. — ¥. 16. Putas ne.
XI. 81.
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Cuap. XVIIL. XI. 81. — ¥. 1. Respondens au-
tem. XI. 81. — ¥. 3. Quare reputati. XI. 81.
— ¥. 4. Qui perdis. XI. 8. — ¥. 4. Nunquid
propter te. XI. 81. — ¥. 5. Nonne: lux. XI. &1.
—¥. 6. Lux obtenebrescet. XI. 82. — §. 7. Are-
tabuntur. XI. 82. — ¥. 8. Immisit enim. XI.
82. — ¥. 9. Tenebitur planta. XI. 82. — 3. 10-
Abscondita est. XI. 82. — ¥. 11. {Undique terre-
bunt. X[. 82. — ¥. 12. Attenuetur fame. XI, 82,
— %. 13. Devoret. XI. 83. — ¥. 14. Avellatur.
XI. 83. — ¥. 15. Habitent. XI. 83, — ¥. 15. As-
pergatur. XI. 83. — ¥. 16. Deorsum radices.
XI. 83. — ¥. 17. Memoria illius. XI. 83. —
¥. 17. Et non celebretur. XI. 83. —¥. 18. Ex-
pellet eum. XI. 83. — 7. 19. Non erit. XI. 8%
— ¥. 19. Nec ulle reliquise. XI. 84, — ¥. 20. In
die ejus. XI. 84 — ¥. 20, Et primos. XI. 8% —
¥. 24. Heee sunt ergo. XIL. 8%.

Crap. XIX. XI. 84. — ¥. 1. Respondens au-
tem. X1. 84. — ¥ 3. En decies. XI. 84&. — ¥. &
Nempe etsi. XI. 84. — ¥. 6. Saltem nunec. XI. 85.
— %. 8. Semitam meam. XI. 85. — ¥. 8. Et in
calle meo. XI. 85. — ¥. 9. Spoliavit me. XI. 85.

— ¥. 10. Destruxit me. XI. 83. — ¥. 41. Iratus

est. XI. 85. — ¥. 12. Simul venerunt. XI. 8§5. —
. 12. Et obsederunt. XI. 85. — §. 17. Halifum
meum. XI. 86. — ¥. 17. Ef orabam. XI1. 86. —
. 18. Iit cum ab eis. X1. 86. — ¥. 20. Pelli mes.
XI. B6. — %. 20. Et derelicta sunt. XIL. 86. —
Y. 21. Miseremini mei. XI. 86. — ¥. 22. Quare
persequimini. XI. 87. — ¥. 23. Quis mihi tri-
buat. XI. 87.— ¥. 25. Scio enim. XI. 87. — ¥.27.
Quem visurus sum. XI. 87. — ¥. 27. Et oculi
mei. XI. 87. — §. 28. Quare ergo. XI. 8i. —
%. 28. Etradicem verbi. XI.87. — ¥.29. Fugite
ergo. XI. 88. — 7. 28. Et scitote. XI. 88.

Cmap. XX. XI. 88. — ¥. 1. Respondens autem.
X1. 88. — §. 3. Doctrinam. XI. 88. — ¥. 4. Hoe
scio. XI. 88. — ¥. 6. Si ascenderit. XI. 88. —
¥. 7. Quasi sterquilinium. XI. 88.— §¥. 8. Velut
somnium. XI. 88. — ¥. 9. Oculus qui eum. XI.
88. — §. 10. Filii ejus. XI. 88. — ¥. 10. Et ma-
nus illins.. XI. 89. — ¥. 11. Ossa ejus. XL 89.
— . 11. Et cum eo in pulvere. XI. 89. — J. 12
Cum enim dulce. XI. 89. — ¥. 13. Parcet illi.
XI. 89. — 7. 43. Et celabit. XI. 89. — §- 14.
Panis ejus. XI. 89. — ¥. 18. Divilias quas.
XL 90. — ¥. 17. Non videat. XI. 90. — §. 18.
Luet que fecit. XI. 90. — ¥, 18. Juxta mul-
titudinem. XI. 90. — 7. 20. Non est satiafus.
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XI. 90. — ¥. 20. Et cum habuerit. XI. 90. —
¥. 21. Non remansit. XI. 90. — . 22. Cum
satiatus. XI. 91.— %. 23. Utinam impleatur. XI.
91. — . 23. Et pluat super. XI. 91. —¥. 2&
Fugiet arma. XI. 91. — ¥. 25. Gladius eductus.
XI. 91. — %. 25. Vadent et venient. XI. 92. —
. 26. Omnes tenebre. XI. 92. — ¥. 26. Devo-
rabit eum. XI. 92. — ¥. 26. Affligetur. XI. 92.
— %, 27. Revelabunt cceli. X1. 92. — §. 28. Aper-
tum erit. XI. 92. — ¥. 28. Detrahetor in die.
XI. 92. — %. 29, Heec est pars. XI1..92. —¥.29.
Et hereditas. XI. 92.

Crap. XXI. XI. 93. — ¥. 1. Respondens au-
tem. XI. 93. — ¥. 4 Nunquid contra. XI. 93.
— ¥. 5. Aftendite me. XI. 93. — ¥. 6. Et ego
quando. XI. 93. — ¥. 7. Quare ergo. XI. 93. —
%. 16. Verumtamen quia. XI. 94. —§. 17. Quo-
ties lucerna. XI. 9%. — ¥. 19. Deus servabit.
XI. 94 — ¥. 20. Videbunt oculi. XI. 9%. —
¥. 20. Et de furore. XI. 94. — ¥. 21. Quid enim.
XI. 95. — ¥. 22. Nunquid Deum. XI. 95. —§ 23.
Iste nroritur. XI. 95. — §. 27. Certe novi. XL.
95. — 7. 28. Et dicitis enim. XI. 95. —¥. 28.
Ubi est. XI. 95. — ¥. 30. Quia in diem. XL 95.
— ¥. 31. Quis arguet. XI. 96, —¥. 32. Ipsead
sepulera. XI. 96.— ¥. 32. Et in congerie. XI. 96.
— §. 33. Duleis tuit. XI. 06.—§. 33. Et post se.
XI. 96. — ¥. 33. Et ante se. XI. 96. — ¥. 34
Quomodo igitur. XI. 96.

Cuap. XXII. XI. 97. — ¥. 1. Respondens au-
tem. XI. 97.—¥%. 3. Quid prodest. XI. 97. —¥. 4.
Nungquid timens. XI. 97. — §. 5. Et non propter.
XI. 97. — #. 6. Abstulisti enim. XI. 97. — ¥. 6.
Et nudos. XI. 97.— §. 7. Aquam lasso. XI. 97. —
. 7. Etf esurienti. XI. 97. — ¥. 8. In fortitudine.
XI. 97. — #. 9. Viduas dimisisti. XI. 98. —¥. 9.
Et lacertos. XI. 98. — ¥. 10. Propterea. XI. 98.
— ¥. 11. At putabas fe. XI. 98. — ¥. 12. An
cogitas qirod. XI. 98. — . 14 Nubes latibulum.
XI. 98. — ¥. 1. Nunquid semitam. XI. 99. —
¥. 16. Qui sublati sunt. XI. 99. — §. 16. Et
fluvius. XI. 99. — ¥. 17. Qui dicebant. XI. 99.—
¥.17. Et quasi. XI. 99. — ¥. 18. Quorum sen-
tentia. XI. 99. — ¥. 19. Videbunt justi. XI. 99.
— ¥. 19. Et innoeens. XI. 99. — ¥. 20. Nonne
succisa esf. XI. 99. — ¥. 20. Et reliquias. XIL. 99.
— §. 21. Acquiesce igitur. XI. 100. — §¥. 22.
Suscipe ex ore. XI. 100. — . 23. Si reversus
fueris. XI. 100. — ¥. 23. Etlonge facies. XI.
100. — ¥. 2%, Dabit pro terra. XI. 100. — ¥. 25.
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Eritque Omnipotens. XI. 100. — §. 25. Et ar-
gentum. XI. 100. — §. 26. Tune super. XI. 101.
— ¥. 26. Bt elevabis. XI. 101. — . 27. Rogabis
enm. XI. 101. — ¥. 28. Decernes rem. XI. 101.
— ¥. 28. Bt in viis. XI. 104. — #. 29. Qui enim.
XI. 101. — ¥. 30. Salvabitur. XI. 101.

Cmap. XXII. XI. 104. — ¥. 1. Respondens
autem. XI. 101. — ¥. 3. Quis mihi. XI. 101. —
. 4. Ponam coram eo. XI, 102. — ¥. 4. Et os
meum. XI. 102. — ¥. 6. Nolo multa. XI. 102. —
¥. 8. 8i ad orientem. XI. 102. — ¥. 11. Vestigia
ejus. XI. 102. — ¥. 13. Ipse enim. XI. 102. — ¥.
14. CGunque expleverit. XI. 102. — ¥. 15. Et
ideirco. XI. 103. — ¥%. 15. Et considerans. XI.
103. — §. 16. Deus mollivit. XI. 103. — y. 17.
Non enim perii. XI. 103.

Crap. XXIV. XL 103. — ¥. 1. Ab Omnipo-
tente. XI. 103. — ¥. 2. Alii terminos. XI. 103.—
. 3. Asinum pupillorum. XI. 103. — §. 5. Alii
quasi. XI. 104 — ¥. 6. Agrum non suum. XL
10%. — ¥. 7. Nudos etiam dimittunt. XI. 10%. —
$. 7. Quibus non est. XI, 104. — . 8. Quos im-
bres. XI1. 104. — . 8. Ef non habentes. XI. 105.
— ¥. 9. Vim fecerunt. XI. 105. — ¥. 9. Et vul-
gum pauperem. XI. 105. — §. 10. Nudis. XI.
105. — ¥. 44. Inter acervos. XI. 105. — ¥. 12.
De civitatibus. XI. 106. — ¥. 12. Et anima. XI.
106. — %. 13. Ipsi fuerunt. XI. 106. — ¥. 14.
Mane primo. XI. 107. — ¥. 14 Per noctem. XI.
107. — ¥. 15. Oculos adulteri. XI. 107. — ¥.
16. Perfodit. XI. 107. — ¥. 17. Si subito. XI.
108. — #%. 18. Levis est. XI. 109. — y. 18. Male-
dicta sit. XI. 110. — ¥. 18. Nec ambulet. XI.
110. — ¥. 19. Ad nimium. XL 410. — ¥. 19.
Et usque ad. XI. 110. — ¥. 20. Obliviscatur.
XI. 110. — ¥. 20. Dulcedo illius. XI. 4141. — ¥.
20. Non sit. XI. 111. — ¥. 20. Sed conteratur.
XI. 444, — ¥. 21, Pavil enim. XJ. 111. — ¥, 21.
Et que non parit. XI. 111. — . 21. Et viduz.
XI. 141. — ¥. 22, Detraxit fortes. XI. 111. —
¥. 22. Et cum steterit. XI. 141. — §. 24. Ele-
vati sunt. XI. 441. — ¥. 24. Et sicut summi-
tates. XI. 112.— ¥. 25. Quod si non est. XL 112.

Crap. XXV. XI. 442. — §. 1. Respondens au-
tem. XI. 142. — ¥. 3. Et super quem. XI. 112.
— %. 4. Nunquid justificari. XI. 442. —§. 5.
Ecce luna. XI. 112. — ¥. 6. Quanto magis.
5 5 AL

Crap. XXVI. XI. 113. — §. 1. Respondens

autem. XI. 113. — . 5. Ecce gigantes. XI.
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{13. — ¥. 6. Nudus est. XI. 143 — ¥. 7. Qui
extendit. XI. 114. — ¥. 8. Qui ligat. XI. 114.
— %. 9. Qui tenet. XI. 114. — ¥. 9. Et ex-
pandit. XI. 11%4. — ¥. 10. Terminum. XI. 415.
— %. 44. Columne ceeli. XI. 115. — ¥. 12. In
fortitudine. XI. 116. — ¥. 12. Et prudentia. XI.
116. — ¥%. 13. Spiritus ejus. XI. 116. — ¥. 13.
Et obstetricante. XI. 116. — ¥. 14. Ecce heeo.
XJf. 147. — 3. 14. Bt cum vix. XI. {17. —¥.
{%. Quis poterit. XI. 117.

Cmap. XXVII. XI, 417. — ¥. 1. Addidit quo-
que. XI. 117. — ¥. 3. Quia donec. XI. 118. =5
%. 5. Donec deficiam. XI. 119. — ¥. 6. Justi-
ficationemm meam. XI. 119. — ¥. 6. Neque
enim. XI, 119. — ¥. 8. Quee est enim. XI. 119.
— %. 9. Nunquid Deus. XI. 119. — ¥. 10. Aut
poterit. XI. 119 — §. 11. Docebo vos. XI.
120. — %. 1%4. Si multiplicati fuerint. XI. 120.
— %. 15. Qui reliqui fuerint. XI. 120. — Y-
16. Si comportaverit. XI. 120. — §. 17. Pree-
parabit quidem. XI. 120. — ¥. 18. ;'Ediﬁcav‘it.
XI. 120. — ¥. 19. Dives cum dormierit. XL
199, — ¥. 20. Apprehendet eum. XI. 122. —
§. 21. Tollet eum. XI. 122. —¥. 22. Emit-
tet super eum. XI. 123. — §. 22. De manu
ejus. XI. 123. — ¥. 23. Stringet super eum.
XI. 123.

Cmap. XXVIIL XI. 123. — ¥. 1. Habet argen-
tum. XI. 123. — #. 3. Tempus posuit. XI. 124.
— %. 3. Lapidem quoque. XI. 12k — ¥. 4.
Dividit torrens. XI. 124. — ¥. 5. Terra de qua.
XI. 125. — %. 6. Locus sapphiri. XI. 123. —
$. 7. Semitam ignoravit. XI. 125. — ¥. 7. Nec
intuitus est. XI. 125. — ¥. 8. Non caleaverunt.
XI. 126. — ¥. 8. Nec pertransivit. XI. 127. —
. 9. Ad silicem. XI. 128. — §. 9. Subvertit a
radicibus. XI. 128. — ¥. 10. In petris. XI. 128,
— ¥. 10. Et omne pretiosum., XL 128. — §. 11.
Profunda quoque. XI. 129. — ¥. 12. Sapientia
vero. XI. 129. — ¥. 13. Nescit homo. XI. 129. —
#. 18. Nec invenitur. XI. 129. — ¥. 14 Abyssus
dicit. XI. 129. — #. 13. Non dabitur. XL 130.
— §. 16, Non conferetur. XI. 130. — §. 17. Non
adequabituar. XI. 130. — . 18. Exeelsa. XI. 130.
— %. 18. Trahitur. XL 431. — j. 19. Non ade-
quabitur. XI. 131. — . 20. Unde ergo. XL. 131.
—%. 24. Abscondita est. XI. 131. — . 22. Per-
ditio. XI. 131. — §. 23. Deus intelligit. XI. 131.
— %. 24, lpse enim. XL. 131. — ¥. 25. Qui fecit
ventis. XI. 132. — ¥. 28. Ecce timor. XI. 132.
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Cmap. XXIX. XI. 132, — §. 1. Addidit quoque:
XI. 132. — ¥. 2. Quis mihi. XI. 133. — 3 3.
Quando splendebat. XI. 133. — ¥. 3. Efad
lnmen. XI. 133. — ¥. 4. Sicut fui. XI. 133, —
%. 5. Quando erat. XI. 133. — ¥. 6. Quandp
lavabam, XI. 133. — V. 6. Et petra. XI. 133. —
. 7. Quando procedebam. XI. 133. — . 8. Vide-
bant me. XI. 133. — ¥. 14. Auris audiens. XI.
134. — ¥. 13. Benedictio perituri. XI. 134. —
¥. 14, Justitia. XI. 13%4. — ¥. 15. Oculus fui. XI.
13%. — ¥. 16. Pater eram. XI. 134, — ¥. 17. Con-
terebam. XI. 134, — ¥. 18. Dicebamque, XL
134. — v. 19. Radix mea. XI. 134 — ¥. 20.
Gloria mea. XI. 134. — ¥. 22. Verbis meis. XI.
133. — ¥. 23. Expectabant me. XI. 135. — §
24. Si quando. XI. 135. — ¥. 2&. Ef lox. XE
133. — ¥. 25.-51 voluissem. XI. 135.

Cuap. XXX. XI. 136. — ¥. 1. Nunc autem. XI.
136. — ¥. 1. Quorum non. XI. 136. — ¥. 2. Quo-
rum virtus. XI. 136. — ¥. 3. Qui rodebant. XI.
136. — ¥. 6. In desertis. XI. 136. — ¥. 7. Ef esse
sub. XI. 136. — ¥. 8. Filii stultorum. XI. 136.
— ¥. 11. Pharetram enim. XI. 136. — ¥. 12. Ad
dexteram. XI. 137. — ¥. 12. Pedes meos. XL
137. — ¥. 13. Dissipaverant. XI. 137. — §. 14.
Quasi rupto. XI. 137. — §. 15. Redactus sum.
XI. 137. — ¥. 16. Tunc autem. XI. 137. —¥. 7.
Nocte os. XI. 137. — ¥. 18. Tn multitudine. XI.
137. — ¥. 19. Comparatus sum. XI. 137. — j.
20. Clamo ad te. XI1. 138. — ¥. 21. Mutatus es.
XI. 138. — #. 23. Seia quia. XI. 138. — . 2&
Verumtamen. XI. 138. —¥. 24. Emitlis manum.
XI. 138. — ¥ 25. Flebam quondam. XI. 138.

— %. 27. Interiora mea. XI. 138. — §. 28. Mee-

rens. XI. 138. — ¥, 29. Frater fui. XL 433%. —
¥. 30. Cutis mea. XI. 139. — . 31. Versa est.
XI. 139.

Item: ad Christi personam vertitur expositio:
les mémes passages ont trait & la personne du
Christ. XI. 139.

CHap. XXIX.X1.139.—¥. 2. Quis mihi. XI. 139.—
#. 3. Quando splendebat. XI. 139. — ¥. 4. Sicut
fui. XI. 139. — #. 5. Quando erat. XI. 140. —
7. 6. Quando lavabam. XL 140.—¥. 7. Quando
procedebam. XI. 140. — §. 8. Videbant me. X
140. — ¥. 9. Principes cessabant. XI. 140. =

Sl whe
i

%. 41. Auris audiens. XI. 141. — §. 11. Et oculus -

videns, XI. 141. — §. 12. Eo quod. XI. 141. =
¥. 13. Benedictio XI. 141, — ¥ 14 Jgstiha
indutus sum. XL 141. — 9. 15, Oculus fui. XL
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141. — ¥. 16. Pater eram. XI. 14l. — ¥%. 16. Et
causam. XI. 141. — ¥. 17. Conterebam. XI. 142.
— ¥. 18. Dicebamque. XI. 142. — ¥. 19. Radix
mea. XI. 142. — ¥. 20. Gloria mea. XI. 143. —
V. 20. Bt arcus. XI. 143. —¥. 21 . Qui me audie-
bant. XI. 143. — ¥. 22. Verbis meis. XI. 143. —
¥. 22. Et super illos. XI. 143. —¥. 23. Exspecta-
bant. XI. 143.— ¥. 24. Siquando. XI. 143.—¥. 24.
Ef lux. X1. 144 — ¥. 25. Si voluissem. XI. 14%.

Cuap. XXX. — %, 1. Nunc autemn. XI. 144, —
¥. 1. Quorum non. XI. 144 — ¥, 2. Quorum
virtus. XI. 144. — ¥. 2. Et vita ipsa. XI. 144.
— ¥. 3. Qui rodebant. XI. 145. — %. 5. Qui
de convallibus. XI. 145. — ¥, 6. In desertis.
XI. 145. —%. 7. Qui inter. XI. 146. — . 8.
Filii stultorum. XI. 146. — ¥. 9. Nunc in eo-
rum. XJI. 146. — ¥. 10. Abominantur. XI.
146. — ¥. 11. Pharetram. XI. 146, — ¥. 11.
Ef frenum. XI. 146. — ¥. 12. Ad dexteram.
XI. 146. — ¥. 12. Pedes meos. XI. {47. — j.
13. Dissipaverunt. XI. 147. —#. 15. Redactus
sum. XI. 147. — ¥. 15. Abstulisti. XI. 147. —
¥. 16. Nunc autem. XI. 148, — ¥. 17. Nocte
os. XI. 148. — ¥. 18. In multitudine. XI. 148.
— ¥. 18. Et quasi capitis. XI. 148. — §. 19.
Comparatus sum. XI. 148. — §. 20. Clamo
ad te. XI. 148. — ¥. 21. Mutatus es. XI. 149.
—¥. 22. Elevasti. XI. 149. — . 23. Scio quia.
XI. 149. — ¥. 24. Verumtamen. XI. 149. —
¥. 25. Flebam quondam. XI. 149. — ¥. 25.
Et compatiehatur. XI. 149. — . 26. Exspec-
tabam. XI. 149. — %. 23. Prastolabar. XI.
£30. — y. 27. Interiora mea. XI. 150. — .
27. Preevenerunt me. XI. 150. — ¥. 28. Mcerens.
XI. 150. — ¥. 29. Frater fui. XI. 150. — ¥. 30.
Cutis mea. XI. 150. — ¥. 30. Et ossa mea. XI.
151. — ¥. 31. Versa est. XI. 154,

Cmip. XXXI. XI. 151. — 3. 1. Pepigi feedus.
XI. 151, — ¥. 5. Si ambulavi. XI. 152. — §.
7. Si declinavi. XI. 132. — §. 9. Si deceptum.
XI. 452. — ¥. 13. Si contempsi. XI. 153. —
¥. 14. Quid enim. XI. 183. —#. 16. Si negavi.
XI. 153. — %. 17. Si comedi. XI. 133. — ¥.190.
Si despexi, XI. 153. — §. 21. Si levavi. XI.
183, — §. 2%. Si putavi. XI. 153. — ¥. 26. Si
vidi. XI. 453, — %. 29. Si gavisus sum. XI.
15%. — . 31. Si non dixerunt. XI. 1534. — #.
33. 8i abscondi. XI. 15%. — . 34. Si expayvi.
XI. 18%4. — §. 35. Quis mihi. XI. 154. — 7. 38.
Si adversum. XI. 134.

TOM. XVIII.
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Chap. XXXII. XI. 155. — ¥. 1. Omiserunt. XI.
155.—¥. 2. Et iratus. XI. 155.—%. 2. Iratus est
autem. XI. 156. — ¥. 6. Junior sum. XL 157.
— ¥. 10. Ideo dicam. XI. 157. — %. 12. Ei
donec. XI. 458. — §. 16. Quoniam igitur. XI.
158. — ¥. 18. Plenus sum. XI. 158. — §. 21.
Non acecipiam. XI. 158.

Crap. XXXIT. XT. 158. — . 4. Audi igitur.
XI. 458. — ¥. 4. Spiritus fecit. XI. 159. — ¥.
5. Si potes. XI. 159. — ¥. 8. Dixisti ergo. XI.
189. —¥. 10. Quia querelas. XI. 160. — §. 12.
Respondebo tibi. XI. 160. — §. 19. Increpat
quoque. XI. 164. — §. 25. Consumpta est.
L. 162. — ¥%. 26. Deprecabitur. XI, 162, —
¥. 27. Respiciet homines, XI. 162. — . 28.
Liberavit animam. XI. 162. — §. 31. Attende.
XI. 162.

Coap. XXXIV. XI. 162. — ¥. 1. Pronuntians.
XI. 162. — §. 4. Judicium. XI. 163. — §. 5.
Quia dixit. XI. 163. — ¥. 5. Et Deus. XI. 163.
— ¥. 7. Quis est vir. XI. 163. — %. 9. Dixif
enim, XI. 163. — ¥. 10. Ideo viri. XI. 163. —
¥. 13. Quem constituit. XI. 164, — §. 14. Si
direxerif. XI. 164. — ¥. 16. Si habes. XI. 164.
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